Kazakh (kasak Tini)
Kipicne pacimaep
KpecT b6enrici

OKeHi XXaHe ¥YnablH XXaHe Kueni
PYyXTbIH, aTbIHaH.

ltoci3
KYTTbIKTay

Nemi3 Nca MacCixXTiH paKbIMbl, XXaHe

Kyoawnfa gereH cymicneHuwinik,
XoHe Kueni PyxTbIH KapbIM-
KaTblHaCbl bapnblfbiHbI36€eH
00NbIHbI3.

KaHe ci3fiH pyXblHbI30€EH.
Enititial aHbI3

bBayblpnap (baybipnap meH
ankenep), 6i3aiH KyHaNapbiMbI3abI
MOMbIHOaWbIK, COHObIKTAH
KacneTTi )ymbakTapabl Tonnayfa
©63iMi3i OanblHOAHbI3.

MeH KyaipeTTi Kyoanfa
MOWbIHCYHAMbIH XX9He CaFfaH,
BaybipapbiM XXaHe ankKenepim,
MeH KaTTbl KYHD »acanbiM, MeHiH,
oMbIMOa XX9HEe MeHiH ce3aepimae,
MeH icTereHimae )xoHe MeH He
icTen anMagbiM, MEHIH KiH3IM
apPKblJibl, MEHIH, KIHDIM apKblJibl,
MEHIH eH ayblp KiH3NIrM apKblibl;
CoHpblKTaH MeH Map Mapu-
BapruHpgi cypanmbliH, bapnbik
nepiwTesiep MeH aynmenep, An
ceH, 6aybipnapbim,
KapblHOAcTapbiM, KyaanbiMbl3
XapaTkaH We ywiH gyfa eTy.
KyaipeTi wekci3 Kyaan bisre
MenipiMAginik TaHbITYbl MYMKIiH,

Zulu (isiZulu)
Isingeniso Imicikilisho
Uphawu Ilwesiphambano

Ngegama likaYise, neliNdodana,
noMoya oNgcwele.

Amen
lzwi lokubingelela

Umusa weNkosi yethu ujesu
Kristu, Futhi uthando
lukaNkulunkulu, kanye
Nokuhlangana Komoya Ongcwele
Yiba nani nonke.

Nangomoya wakho.

Isenzo Esiphezulu

Bazalwane (abafowethu
nodadewethu), masivume izono
zethu, Futhi ukuze uzilungiselele
ukugubha izimfihlakalo
ezingcwele.

Ngiyavuma kuNkulunkulu
uSomandla Futhi kubafowethu
nodadewethu, Ukuthi ngesono
kakhulu, Emicabangweni yami
nakumazwi ami, kulokho
engikwenzile nakulokho
engikwehlulekile ukukwenza,
Ngephutha lami, Ngephutha lami,
ngephutha lami elibi kakhulu;
Ngakho-ke ngibuza ubusisiwe
uMariya eke wahlala endari.
Zonke izingelosi nosanta, Futhi
wena, bafowethu nodadewethu,
ukungikhuleka eNkosini
uNkulunkulu wethu.

Kwangathi uNkulunkulu
uSomandla angaba nesihe kithi,



Kazakh (kasak Tini)
Bi3ni KyHa/1apbIMbI3 KeLip, XaHe
Bi3ai MaHriNiK eMipre anapblHbI3.

ltoci3
Knpwus

PabbbiM, pakbIM eT.
PabbbiM, pakbIM eT.
Macix, pakbIiM eT.
Macix, pakbiM eT.
PabbbiM, pakbIM eT.
PabbbiM, pakbIM eT.
Linopus

EH 6mik Kypnanfa Magak, an isri
HWeTTi agamMmaapfa xep beTiHAOe
TbIHbILWTbIK. Bi3 CeHI MaKTanMbI3,
»XapbliKanMbl3, 6i3 CeHi XXaKCbl
KepeMi3, 6i3 ceHi aapinTenmis,
CizaiH, ynbl 4aHKbIHbI3 YLWIiH ci3re
anfbic antambl3, Kynanm Nem,
kKekTeri MNaTwa, Ya, Kyaan,
KyaipeTTi 9ke. Memi3 Nca Macix,
Xanfbi3 ¥nbl, Kyoan We,
KynanabiH TOKTbICbl, OKEHIH, ¥Jbl,
CEH AYHWEHIH KYHdNapblH asbin
TacTancblH, B6i3re pakbiM eT; CeH
OYHNEHIH KYH3/1apblH anbin
TacTaNcCblH, AyFaMbi3abl Kabbin
anbiHbI3; CeH 9KeHiH OH, XXaFfblHAa
OTbIPCbIH, 6i3re pakbiM eT. ONTKEHI
ceH faHa KuneniciH, CeH Xanfbi3
>apaTyuwbicblH, CeH faHa EH,
XofapFbicbiH, ica Macix, Kueni
PyxneH, KyOoan OKeHiH,
VJbIIbIFbIMEH. AYMUH.

XWHay

Zulu (isizulu)

Sithethelele izono zethu, Futhi
usisondeze ekuphileni
okuphakade.

Amen

Kyrie

Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Ikaluzimu

Udumo kuNkulunkulu
kweliphezulu, nokuthula
emhlabeni kubantu abathanda
okuhle. Siyakudumisa,
siyakubusisa, siyakuthanda,
siyakudumisa, siyakubonga
ngenkazimulo yakho enkulu,
Nkosi Nkulunkulu, Nkosi
yasezulwini, O Nkulunkulu, Baba
onamandla onke. INkosi ujesu
Kristu, iNdodana ezelwe yodwa,
Nkosi Nkulunkulu, iWundlu
likaNkulunkulu, iNdodana kaYise,
ususa izono zomhlaba,
sihawukele; ususa izono
zomhlaba, yemukela umkhuleko
wethu; nihlezi ngakwesokunene
sikaBaba. sihawukele. Ngokuba
wena wedwa ungoNgcwele, wena
wedwa ungujehova, wena wedwa
ungoPhezukonke, UJesu Kristu,
ngoMoya oNgcwele,
enkazimulweni kaNkulunkulu
uBaba. Amen.

Butha



Kazakh (kazak Tini)
[yfa eTenik.
AyMUH.

Ce3aiH NMNTYPrundachl
BipiHLWIi oKy
XapaTkaH NeHiH, ce3si.

Kyoanfa wykip.
>Kayankynak 3abasnb

EKiHLII OKY

XKapaTkaH NeHiH cesi.
Kyhanfa LWwykip.
[HXX i

>KapaTkaH e xxap 6onCbIH.
>KaHe ci3giH pyXblHbI30€eH.
KacueTTi EBaHrenuanaH oky H.

IaHK cafaH, ya, XXapaTkaH
XapaTkaH NeHiH, IHXini.

CafaH Mapak, Memi3 Nca Macix.
CeHiM MaMaHObIF bl

Bip Annafa ceHeMiH, KyaipeTTi
OKe, acnaH MeH Xepai )apaTyLbl,
KepiHeTiH XXaHe KepiHbenTiH
bapnbik HopcenepaeH. MeH 6ip
Newmi3 Nica Macixke ceHeMiH,
KyOanablH XXanfbi3 ¥bl, 6apablk,
FacbipnapnaH bypbiH OkeaeH
TyFaH. Kynanm kynangaH, HypaaH
HYpP, WbiHabl KyaangaH wWbiHanbl
Kynawn, TyblJIFaH, XKacasMa¥faH,
oKeMmeH bipre 6onfaH; On apkpiibl
Bapnblk Hapce Xacanabl. On 6i3
YLUIH XX9He KYTKapbllyblMbl3 YLLUIH
KOKTEeH TYCTI, XaHe Kueni PyxTbiH,
apkacbiHaa Mapua Mapunam

nyHuere kKengi, »koHe agam 6ongbi.

Zulu (isiZulu)
Asikhuleke.
Amen.

|-Liturgy yeZwi
Ukufundwa kokugala

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.
IHubo Resporial

Ukufundwa kwesibili

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.
lzindaba ezinhle

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.
Ukufundwa kweVangeli
elingcwele ngokukaN.

Udumo kuwe, O Nkosi

Ivangeli leNkosi.

Udumo kuwe, Nkosi Jesu Kristu.
Umsebenzi wokholo

Ngikholwa kuNkulunkulu oyedwa,
uBaba uMninimandla onke,
umenzi wezulu nomhlaba, yazo
zonke izinto ezibonakalayo
nezingabonakali. Ngiyakholwa
eNkosini eyodwa ujesu Kristu,
iNdodana kaNkulunkulu ezelwe
yodwa, ozelwe nguBaba
ngaphambi kwayo yonke
iminyaka. uNkulunkulu ovela
kuNkulunkulu, Ukukhanya okuvela
ekukhanyeni, uNkulunkulu
weginiso ovela kuNkulunkulu
weqiniso, ezelwe, engenziwanga,
elingana noYise; zonke zenziwa
ngaye. Wehla ezulwini ngenxa



Kazakh (kazak Tini)

Bi3 ywiH on MoHTun NMunaTTbiH, KON
aCTblHAA aMKbIWKa WereneHai, on
eN0i XXaHe XepseHai, XaHe
YLWIiHLWWI KYHI KanTa KeTepingi
>Kazbanapfa conkec. On Kekke
keTepinai On OKeHiH OH XXafblHAA
oTbip. ON KanTagaH AaHKMeH
Kenepni Tipinep MeH eninepai
COTTay XXOHE OHbIH,
naTLlabIFbIHbIH Weri bonMangsbl.
MeH Kneni Pyxka, iemisre, emip
bepyuwire ceHeMiH, OKe MeH ¥naaH
LWbIKKaH, 9Keci MeH ¥nbiMeH Bipre
TabblHaTbIH XX9He fAapinTeneTiH,
nanFambapnap apKkbli/ibl COMNEreH.
MeH 6ip, KacueTTi, KaTONMKTIK
XKOHEe anocToNAblK Wipkeyre
ceHeMiH. MeH KyHanapablH,
Kewipinyi ywiH 6ip wombinabipy
P3CiMiH MOMbIHOAWMbBIH MEH
eqreHaepaiH KanTa TipinyiH acbifa
KYTEMIH XX9He aKbIpeT AYHUECIHIH
eMipi. AyMUH.

Ywnni
omMmbeban ayFfa

XKapaTkaHfa oyfa eTemis.
PabbbiM, oyFambi3abl ThiHAA.

DBXaPUCTIH,
NINTYPrunsacsl

¥CbIHbIC

KyZawn MaHri XXapblJIKaCblH.

Zulu (isizulu)

yethu thina bantu nensindiso
yethu. futhi ngoMoya oNgcwele
wenziwa inyama yeNcasakazi
uMariya, waba ngumuntu.
Ngenxa yethu wabethelwa
esiphambanweni ngaphansi
kukaPontiyu Pilatu, wahlushwa
ukufa futhi wembelwa, wabuye
wavuka ngosuku lwesithathu
ngokuvumelana nemiBhalo.
Wenyukela ezulwini futhi uhlezi
ngakwesokunene sikaBaba.
Uyobuya futhi ngenkazimulo
ukwahlulela abaphilayo
nabafileyo nombuso wakhe
awuyikuba nakuphela.
Ngiyakholwa kuMoya oNgcwele,
iNkosi, umniki-kuphila, ophuma
kuYise neNdodana, odunyiswa
kuYise neNdodana, owakhuluma
ngabaprofethi. Ngikholelwa
eBandleni elilodwa, elingcwele,
lamaKhatholika kanye
nelabaphostoli. Ngivuma
uMbhapathizo owodwa
wokuthethelelwa kwezono futhi
ngibheke phambili ekuvukeni
kwabafileyo nokuphila kwezwe
elizayo. Amen.

-Hambi

Umkhuleko wendawo yonke

Siyakhuleka eNkosini.
Nkosi, yizwa umkhuleko wethu.

|-Liturgy of the
Eucharistist

Umnikelo



Kazakh (ka3ak Tini)

AOyfa eTiHaep, baybipnap
(baybipnap) 6yn MeHiH,
KYPOaHAObIFbIM XX9HE CeHiKi
Kynanfa yHamabl 601ybl MYMKIH,
KYLIpeTTi 9Ke.

PabbbiM KO/bIHHAH LWanfaH
KYPOaHAbIKTbl Kabbln eTCiH OHbIH,
€CiMiHIH OaHKbl MeH OaHKbl YLUIH,
Bi34iH WrinirimMis yLwiH XX9HEe OHbIH,
BapiblK KAaCUeTTi LWipKeyiHiH,
nuriniri.

AyMUH.

IBXapUCTUKalbIK OyFfa

>KapaTkaH Ne xap 60nCbIH.
>KaHe Ci3fiH pyxbiHbi30eH.
XyperiHai keTep.

bi3 onapabl XKapaTkaH Nere
KeTepeMis.

KynanbiMbi3 XXapaTkaH Were
LWYKIpLWIiNiK eTenik.

Byn oypbIC XXaHe a4in.

KacunetTi, Kueni, Kneni XXapaTkaH
Nem, ockepn Kyaan. AcnaH MeH
»Xep CeHiH, AaHKblHa Tosbl. EH
XKOFapbloa XoCaHHa. XapaTKaH
MeHiH aTbIMEeH KenreH agam
DakbITTbl. EH >XXOFapbliga XoCaHHa.
CeHiM KynuAchil.

bi3 ceHiH eniMiHA4i XXapusananmsois,
Nem, )xoHe KanTa TipinyiHAai
MOWbIHOA KalTa KeNreHLle.
Hemece: bi3 ocbl HaHAbI XXen, OChl
Kece iwkeHae, bi3 ceHiH, enimiHAi
»Xapusanammels, ya, lem, kanta
KenreHwe. Hemece: bi3ai kyTkap,

Zulu (isiZulu)

Makabongwe uNkulunkulu kuze
kube phakade.

Khulekani, bazalwane (bazalwane
nodade) ukuthi umhlatshelo wami
nowakho kwamukeleka
kuNkulunkulu, uBaba onamandla
onke.

Sengathi iNkosi ingawamukela
umnikelo ezandleni zenu ngenxa
yodumo nenkazimulo yegama
lakhe, kube kuhle kithi nokuhle
kweBandla lakhe elingcwele
lonke.

Amen.

Umthandazo we-Ekaristi

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.
Phakamisani izinhliziyo zenu.
Sibaphakamisela eNkosini.

Masibonge ujehova uNkulunkulu
wethu.

llungile futhi ilungile.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele,
Nkulunkulu Sebawoti. Izulu
nomhlaba kugcwele inkazimulo
yakho. Hosana kweliphezulu.
Ubusisiwe ozayo egameni
leNkosi. Hosana kweliphezulu.
Imfihlakalo yokukholwa.
Simemezela ukufa kwakho, Nkosi,
futhi uvume ukuVuka kwakho uze
ubuye futhi. Noma: Uma sidla lesi
Sinkwa futhi siphuza le ndebe,
simemezela ukufa kwakho, Nkosi,
uze ubuye futhi. Noma: Sisindise,
Msindisi womhlaba, ngokuba



Kazakh ( i)
9NeMHiH KyTKkapyLbiCbl, CeHiH,
ANKbILbIH, MEH KanTa TipinyiH,

apKblabl CeH Bi3ai a3aT eTTiH,

AyMUH.

Bipnecy pacimi

KyTKapyLUblHbIH OYNpbIFbIMEH
>XoHe nnahun iniMm apkpbibl
KasbiNTackaH, 6i3 antyfa 6aTbibl
bapaMmbi3:

KekTeri 9kemi3, CeHiH, eciMmiH,
Kneni 60/CbIH; CeHiH NaTLwWablFblH,
Kenepni, CeHiH KanayblH
opblHAaNaAbl acnaHaaFbloan
xepae ge. byriH 6i3re KyHOenikTi
HaHbIMbI3Obl Bep, xoHe Bi3aiH,
KYH2M1apbIMbI3abl KeLlipe rep,
bi3re Kkapchbl KYH? »XacafaHaapabl
KellipeMis; )xaHe bi3ai a3fbipyfa
anapma, 6ipak 6i3ai >xamaHAbIKTaH
KYTKap.

ToHipiMm, 6i3ai 6apnblk,
»XaMaHOblKTaH KyTKapa rep, bisgiH
KYHOEepiMi3ge TbIHbIWTbIK
CblNaHbI3, ByN CeHiH,
MeRnipiMAainirinHiH kemerimeH 6i3
dpKalwaH KyHaaaH Ta3a 60/1ybIMbI3
MYMKiH >XaHe 6ap/ibiK
KUbIHObIKTapAaH Kayincis, 6i3
BaKbITThbl YMIT KYTEMI3 )XoHe
KyTKapyLbiMbI3 Nica MaCixTiH,
Kenyi.

MaTwanblK YLWiH, KYLW MNeH OaHK
CEeHiKi Kasip »XaHe MaH[i.

Nemi3 Uca Macix, Ci3aiH,
enuwinepiHisre KiMm anTTbl: MeH
CeHi KanablpaMbliH, TbIHbILWThbIK,
bepeMiH, KyH31apbIMbI3Fa
kapamawn, bipak ci3gin,

Zulu (isizulu)
ngesiphambano sakho nokuvuka
kwabafileyo usikhulule.

Amen.
Umkhosi Wesidlo

Ngomyalo woMsindisi futhi
sakhiwe ngemfundiso yaphezulu,
singalokotha sithi:

Baba wethu osezulwini,
malingcweliswe igama lakho;
umbuso wakho mawufike.
mayenziwe intando yakho
emhlabeni njengasezulwini. Siphe
namuhla isinkwa sethu semihla
ngemihla; futhi usithethelele
iziphambeko zethu, njengoba
nathi sibathethelela abasonayo;
futhi ungasingenisi ekulingweni;
kodwa usikhulule kokubi.
Siyakhuleka, Nkosi, sikhulule
kubo bonke ububi. ngomusa
mawuphe ukuthula ezinsukwini
zethu, ukuthi, ngosizo lwesihe
sakho, singahlala sikhululekile
esonweni futhi uphephile kukho
konke ukucindezeleka, njengoba
silindele ithemba elibusisiwe
nokufika koMsindisi wethu ujesu
Kristu.

Ngombuso, amandla nenkazimulo
kungokwakho manje naphakade.
INkosi uJesu Kristu, owathi
kubaPhostoli bakho: Ukuthula
ngikushiya, ukuthula kwami
ngikunika, ungabheki izono zethu;
kodwa ngokholo IweBandla lakho,



Kazakh.( i)
WipkKeyiHi3giH ceHiMi bonbIHLLIA,
XXDHe ofaH benbiTwinik neH Bipnik
CblnNa Ci3aiH KasayblHbI3Fa
canmkec. MaHrinik emip cypeTiH
XOHEe MaH[inik bunik etetiHaep.
AyMUH.

XapaTkaH NeHiH, TbIHbIWTbIFbl CEHi
dpKaluaH »xap 60NCbIH.

>KaHe Ci3fiH pyXxbiHbi30€eH.
Bip-bipimizre 6enbiTwinik 6enriciH
YCbIHaMbIK.

KynanablH TOKTbICbI, CEH OYHUEHIH,
KYHSCiH anacblH, 6i3re pakbiM eT.
KynanablH TOKTbICbI, CEH OYHUEHIH,
KYHSCiH anacblH, 6i3re pakbiM eT.
KynanablH TOKTbICbI, CEH OYHUEHIH,
KYHSCiIH anacblH, 6i3re TbiHbIWTHIK,
bep.

MiHe, KyoangbiH, TOKTbICbI, MiHe,
OCbl AYHMEHIH KYH31apblH asbin
TacTanTbiH Kyaan. TOKTbIHbIH
KelKi acblHa LWaKblpblJIFaHOap
OaKbITThI.

Mbip3a, MeH Nnanbik emecniH MeHiH,
LWaTbIPbIMHbIH, aCTbIHa KipYiH, YLiH,
Bipak Tek ce3ai anTcaMm, XXaHbIM
>Ka3bliagbl.

MacCixTiH oeHeci (KaHbl).
AyMUH.

HyFa eTenik.

AyMUH.

KopbITblHOLI paciMaep
baTa

>KapaTkaH e xap 60onCbIH.
>KaHe ci3giH pyXblHbI30€eH.

Zulu (isizulu)
futhi ngomusa uyinike ukuthula
nobunye ngokuvumelana
nentando yakho. Abaphilayo futhi
babuse kuze kube phakade
naphakade.

Amen.

Ukuthula kweNkosi makube nani
njalo.

Futhi ngomoya wakho.
Masinikezane isibonakaliso
sokuthula.

Mvana kaNkulunkulu, wena osusa
izono zomhlaba, sihawukele.
Mvana kaNkulunkulu, wena osusa
izono zomhlaba, sihawukele.
Mvana kaNkulunkulu, wena osusa
izono zomhlaba, siphe ukuthula.

Bhekani iwWundlu likaNkulunkulu,
bhekani osusa izono zomhlaba.
Babusisiwe ababizelwe esidlweni
seWundlu.

Nkosi, angifanele ukuthi ungene
ngaphansi kophahla lwami,
kodwa khuluma izwi kuphela futhi
umphefumulo wami
uzophulukiswa.

Umzimba (iGazi) likaKristu.
Amen.

Asikhuleke.

Amen.

Amasiko Ephetha
Isibusiso

INkosi ibe nani.
Futhi ngomoya wakho.



K kh.( m
Anna Tafana )apblJIKacCblH, 9Ke,
¥n xaHe Kuneni Pyx.

AyMUH.
JXYMbICTaH LWWbIFapy

Anfa WbIFbIHbI3, Mecca afaKTanabl.

Hemece: bapbin XKapaTkaH NeHiH
I3ri xabapblH Xxapusana. Hemece:
©3 eMipiHMeH XapaTkaH MeHi
MagakKTan, ThiHbILWTbIKAEH XYP.
Hemece: TbIHbIL XYPiHi3.

Kyoaunfa wykip.

Zulu (isizulu,
UNkulunkulu uSomandla
akubusise, uYise, neNdodana,
noMoya oNgcwele.

Amen.

Ukuxoshwa

Phumani, iMisa liphelile. Noma:
Hambani nishumayele ivangeli
leNkosi. Noma: Hamba
ngokuthula, ukhazimulise iNkosi
ngokuphila kwakho. Noma:
Hamba ngokuthula.

Makabongwe uNkulunkulu.
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